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vedamaniicydciaryo' mevasmamanu&mn | satyarh vada |
dharmarh cara | svadhyiyanma pramadabh |
aciryliya priyarh dhanamihrtya prajatanturh méa vyavacchetsih |
satyanna pramaditavyam | dharmdnna pramaditavyam |
kuSalinna pramaditavyam | bhiityai na pramaditavyam |
svadhydyapravacanibhyim na pramaditavyam |
Having taught Vedas, the preceptor enjoins the pupil: ‘Speak the truth, do
your duty, never swerve from the study of the Veda, do not cut off the line of
decendants in your family, after giving the precepior the fee he desires. Never

err from truth, never fall from duty, never overlook your own welfare, never
neglect your prosperity, never neglect the study and the propagation of Veda.'
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deviipitrkirydbhyarh na pramaditavyam | mitrdevo bhava |

pitrdevo bhava | idryxfdcvg bhava | atithidevo bhava |

yanyanavadyini karmani | tini sev'imvyz_'mi | no i'taxgni I

yanyasmikagr sucaritani | tani tvayopasyani | no itarani |
Never swerve from your duties towards gods and towards the departed ‘souls’
(Manes). May the mother be, to thee, a god. May the father be, 1o thee, a god.
May the precepior be, 1o thee, a god. May the guest be, to thee, a god. Let only

actions that are free from blemishes be done — and not others, You must follow
only those virtuous actions, which are irreproachable. And not others.
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ye ke cismacdneyag'msp brihmanah |

tesirh tvayd“'sanena prasvasitavyam | §raddhaya deyam |

asraddhaya'deyam | ériya deyam | hriyi deyam |

bhiyd deyam | sarhvida deyam |

atha yadi te karmavicikisd va vrttavicikitsa va syat |
You must not even breathe a word when thaose who are more distinguished than
you are in discussion on spiritual matters (or, you must offer seat to superiors
and worship them with acts of reverence and love). Gifts should be given with
Jaith; it should never be given without faith, it should be given in plenty, with

modesty, with sympathy. Now. if there should arise any doubt regarding your
acts, or any uncertainty in respect of your conduct in life-
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ye tatra bréhman'ﬁ-«mmmarémab | yukﬁ ayuktih |

aliiksa dhammkﬁm@ssyuh | yathd te tatra varteran |

tatha tatra vartethih | athabhyakhyitesu |

ye tatra brihmatfé-smmmasinab | yukt'ﬁ ayuktih |

aliiksa dharmakiamassyuh | yathi te tesu varteran |

tathi tesu vartethah | esa adesah | esa upadesah |

esd vedopanisat | etadanu§isanam | evamupisitavyam |

evamucaitadupasyam ||
You should act in those matters exactly as those Brahmins there who are
thoughtful, religious, not sei on by others, not cruel, and are devoted to dharma.



